
PARISH AND SCHOOL STAFF 
       Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator 
       Mrs. Deborah Martin, St. Stanislaus School Principal 
       Mr. Dan Kane Jr., Business Manager  
       Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 
       Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary 
       Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager 
PARISH ORGANIZATIONS 
       Mrs. Susan Halamek, Pastoral Council Chairperson 
       Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson 
       Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President 
       Mr. Charles Janowski, Jr., Dads Club President 
       Mr. Rick Krakowski, C.Y.O. Coordinator 
       Mr. Matt Zielenski, St. Vincent DePaul Society 
       Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis 
       Mr. Rob Jagelewski, Parish Historical Committee 
       Mrs. Nancy Mack, MANNA Coordinator 
       Mrs. Grace Hryniewicz, Shrine Shoppe Manager 
       Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development 
       Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship 
       Mr. John Heyink, Building and Grounds Committee 
       Sister Mary Alice Jarosz, SSJ-TOSF, Stewardship Committee 
       Ms. Marianna Romaniuk, PORADA Director 
       Luis Ramirez, Lil Bros President 

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS 

DIRECTORY 
       Rectory & Parish Office      216-341-9091 
       Parish Fax                                      341-2688 
       St. Stanislaus Elementary School  883-3307 
       Central Catholic High School        441-4700 
       Pulaski Franciscan CDC                789-9545 

STAFF & ORGANIZATIONS 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building 
with the spires. Corner Stone 
laid in 1886, and church  
dedicated in 1891. 

PARISH WEBSITE  
       www.ststanislaus.org 
E - M A I L                                 
      ststans@ameritech.net 
PHOTO ALBUM   
www.picturetrail.com/saintstans 

FRANCISCAN FRIARS 
       Fr. Michael Surufka, OFM, Pastor 
       Fr. Leonard Stunek, OFM, Friary Guardian, Parochial Vicar 
       Fr. Placyd Kon, OFM, Parochial Vicar 
       Br. Justin Kwietniewski, OFM, Pastoral Ministry 

MASS SCHEDULE 
       Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.) 
       Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM 
       Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM 
       Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
       Holy Day English: Refer to Schedule 
       Holy Day Polish: 5:30 PM 
       National Holidays: 9:00 AM 
DEVOTIONS 
       Daily Morning Prayer  8:00 AM (exc. Sunday) 
       Saint Anthony Novena Tuesdays after Mass 
       Rosary for Life Tuesdays and Fridays after 8:30 Mass 
       Avilas prayer for vocations, second Monday of the month 
OFFICE HOURS 
       The parish office is open from Monday through Friday,    
       9:00 AM  to 4:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
       Saturday 4:00 to 4:45 PM or by appointment. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
       Ordinarily on Sundays at 1:00 PM.  Alternate times must  
       be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
       are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
       All arrangements must be made with one of the priests of 
       the parish six months in advance. 
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES 
       Those who wish to be sponsors for Baptism or  
       Confirmation must be registered and practicing members  
       of the Catholic Church.  If you attend St. Stanislaus but    
       you are not registered, please contact the parish office so  
       that you can be listed as a parishioner here. 
INQUIRY CLASSES 
       (R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral Team. 
CHURCH HOURS 
       Church is open daily 30 minutes before and after all         
       Masses.  For tours or private prayer call the rectory. 
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 Shrine Church of St. Stanislaus 
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      Send an e-mail to the parish,      with 
      the person you wish to contact in 
      the subject line. 
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EASTER SUNDAY 
April 24 Kwietnia 2011 

Sun     6:30 AM        + Franciszek & Wincentya Bugaj 
           8:30 AM        + Pascual Perez & Rebecca 
           10:00AM        Sp. Int. Parishioners 
           11:30AM        + Velma Sumegi 

Baptism of Spencer William Hewitt 
 

 

Mon   April 25         Easter Monday 
           8:30 AM        + Fr. John Lecznar, OFM 
 

Tue    April 26          Easter Tuesday 
            8:30 AM        + Adele Crum (Kucia)  
 

Wed   April 27         Easter Wednesday 
            8:30 AM        + Chester Suchocki 
 

Thu    April 28        Easter Thursday  
            8:30 AM        + Dan Kane Sr. 
 

Fri      April 29         Easter Friday 
             8:30 AM        + Joseph J. Golubski 
 

Sat      April 30         Easter Saturday 
           8:30 AM        + Ronald Kovach 

            
 

DIVINE MERCY SUNDAY 
May 1 Maja  2011 

Sat      5:00 PM        + Joseph J. Golubski 
Sun     8:30 AM        Luigi & Donna Cecchi 
          10:00 AM        + Rodzina Grabski 
          11:30 AM        + George Sheba 
            4:00 PM        May Crowning 



Divine Mercy Sunday,  May 1  Maja, 2011 
Sat        5:00  PM   Lector —- Marilyn Mosinski 
              Euch. Min. — Mike Potter & Connie Aliff, Chris Wisniewski & Stan Witczak 
Sun     8:30 AM  Lector — Jim Sadowski 
            Euch. Min. —Loretta Horvath & Chris Luboski, Sharon Kozak  & A. Klafczynski 
            10:00 AM Lector — Teresa Cyranek 
            Euch. Min. — M. Śladewska, A. Jankowska, Teresa Cyranek, W. Sztalkoper     
            11:30 AM Lector — James Seaman 
            Euch Min. — Diane Bulanda & Terry Kopania, Larry Wilks & F. Greczanik 
Collection team: Rob, Larry, Joe, Sharon, Carmine 

            Sun        The Lord is risen! Alleluia! 
Mon       Parish Offices Closed 
Wed       8 PM— AA meeting in the Social Center   
Sun        4 AM—Televised Beatification  of 
               Blessed John Paul II Ceremonies in Church 
               4 PM—May Crowning 
               
               

                                               Before the Cock Crows….   
      Here we are—Easter Sunday. The church is full of people (and where not even giving anything away for 
free today!!)  Everyone is gathered to celebrate the resurrection of Jesus. People are dressed in their ‘Easter 
outfits’ and many are ready for a day of great food and family—or just a much welcomed rest. It’s great to sing 
the Easter songs and smell all the lilies. Taking in the church decorations you might even decide to visit the altar 
of the passion. While there you might notice the single rooster perched on the altar just above the tomb. If you 
were in church last Sunday you might recall Jesus telling Peter that he (Peter) would deny him three times 
before the cock crows. 
      How many minutes of this very day will pass by before you deny Jesus?  Has it already happened because of 

some hatred you harbor in your heart? Did your actions reveal that denial before you left the house this morning? Denying Jesus can 
be a subtle an action as thinking bad thoughts about another. Denying Jesus might be more obvious when the next time you show 
your face in this church is on Christmas (or, perhaps,  your own funeral).  Denying Jesus might be as subtle as an unkind word or as 
strong as support of an anti-Christian government policy. 
      The cock’s crowing returns each day as does the mercy of God. His mercy is inexhaustible. As we are in the midst of the 
novena-time for Divine Mercy (it began on Good Friday and ends next Sunday) we still hear the litany during the Communion of 
each Sunday liturgy.  
      Divine Mercy, enclosed in the heart of Jesus for us, and especially for sinners…Jesus, I trust in you! 
      Divine Mercy, accompanying us through our whole life…Jesus, I trust in you! 
      Divine Mercy, in the conversion of hardened sinners...Jesus, I trust in you! 
      Divine Mercy, only hope of despairing souls…Jesus, I trust in you! 
      Divine Mercy, inspiring hope against all hope...Jesus, I trust in you! 
      The mercy extended to us from the pierced heart of the crucified Jesus understands our weakness. That same mercy was 
extended to Peter the second he heard the cock crow. How many times a day do you hear the cock crow? That’s how many times the 
mercy of God is still extended to you. How many times have you ignored that crowing, afraid to ask the forgiveness offered to you 
by God?  
      Approach the tomb and look at the rooster silently standing over it in wait for his cue. Will he ever be silent? Will his crowing 
ever subside? As we are all sinners, he will crow many times before our final sunrise and sunset. As we are all sinners with the 
greatest of saints, his crow will remind of us our sinful state. As we are all sinners gathered today to commemorate the triumph of 
good over evil, of God’s mercy and love, so we know God will never tire of having mercy on us. We return to this sacred place as 
prodigal sons and daughters seeking that mercy.  
      Father, how wonderful your care for us! How boundless your merciful love!  To ransom a slave you gave away your Son!  
      O happy fault, O necessary sin of Adam, which gained for us so great a redeemer! (Exultet) 
 
                                                                                                                                                                               David Krakowski 

Last Sunday’s Collection  
5:00PM(90)……..………..$ 1,672.00  
8:30AM(94)…….………….1,688.30 
10:00 AM (87)…..………....1,112.00 
11:30 AM (79)………....…..1,234.20 
Mailed in (38)………  …….   973.00 
TOTAL…………..………..6,679.50 

. 
`    Thank you for your generosity!!! 

PARISH SUPPORT 
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SCHEDULE FOR MINISTERS 

 

Bread and Wine Offering for April: 
“In memory of our dad, Pascual Perez” 

We pray for the souls of  
Patricia Bojarski and Eugenia Ostrowska. 

Grant unto them,  O Lord, 
and let perpetual light shine upon them! † † 

SCHEDULE FOR THE  WEEK          

Weso³ego Alleluja!Weso³ego Alleluja!Weso³ego Alleluja!Weso³ego Alleluja!    
Happy Easter!Happy Easter!Happy Easter!Happy Easter!    



Życzenia wielkanocne  
Chrystus zmartwychwstał! 
Na szczególne okazje przesyłamy 

sobie życzenia. Jest to wyraz przede 
wszystkim naszej pamięci o tych, 
których kochamy.  Do takich 
szczególnych okazji należą też Święta 
Wielkanocne. Są to największe święta 
naszej chrześcijańskiej wiary. Bo „jeśli 
Chrystus nie zmartwychwstał, daremna 
byłaby nasza wiara i nie byłoby dla nas przebaczenia naszych 
grzechów” (por. 1 Kor 15, 17).  

Jak wyglądają nasze życzenia w ogóle? Co sobie życzymy 
z okazji imienin, urodzin, rocznicy ślubu, itp.? Jakie życzenia 
składamy sobie na Boże Narodzenie i Wielkanoc? Jest tam 
element religijny? To także okazja do wyznawania wiary. Czy 
ją wykorzystujemy?  

Często słyszę życzenia „przede wszystkim zdrowia”. I 
może trochę tytułem wyjaśnienia składający życzenia dodaje: „
bo to najważniejsze”. O tak, kochane zdrowie. Często dopiero 
wtedy zaczynamy je sobie cenić, gdy doświadczamy jego 
braku, czyli w czasie choroby. I wtedy wielu dałoby całe swoje 
bogactwo za zdrowie. Tak, zdrowie jest więcej warte niż dobra 
materialne, ponieważ kiedy brak zdrowia, to chory nie może 
cieszyć się swoim bogactwem, choćby był bardzo bogaty. 
Zdrowie jest wielkim skarbem. Ale czy największym? 
Chrześcijanin nie powinien mieć trudności z odpowiedzią na to 
pytanie. Chociaż zdrowie jest czymś bardzo cennym, to jednak 
nie cenniejszym od życia. A nawet i życie cielesne nie jest 
najważniejszą wartością. Właśnie święta zmartwychwstania z 
poprzedzającą je liturgicznym wspominaniem męki i śmierci 
Pana dają nam takie przesłanie. Ważniejsze od zdrowia 
fizycznego jest zdrowie moralne; od życia fizycznego 
nieskończenie ważniejsze jest życie wieczne. A do tego 
prowadzi życie w łasce Bożej w tym doczesnym życiu. Kiedy 
żyjemy w łasce uświęcającej to już teraz Bóg żyje w nas, a my 
w Bogu. Czy to przekonanie ma wyraz w naszych wzajemnych 
życzeniach? 

Kilka dni temu na blogu Frondy przeczytałem tekst na ten 
temat. Na zakończenie swojego artykułu autor pisze o kartce z 
życzeniami na Święta Wielkanocne: 

„W zeszłym tygodniu dostałem kartkę świąteczną od 
kontrahenta – o którym wiem, ze jest zdeklarowanym 
i przekonanym ateistą. A kartka była z Chrystusem 
powstającym z grobu. Dzisiaj się z nim spotkałem i delikatnie 
spytałem o ten wybór. Odpalił mi tak, że się rozpłynąłem. 
Powiedział mniej więcej tak: ‘Przecież to święto 
Zmartwychwstania Twojego Boga. To co ci miałem wysłać? 
Kurczaka?’” 

Myślę, że jest oznaką pokory umiejętność uczenia się 
rzeczy dobrych nawet od ateistów. Dobrze byłoby, gdybyśmy 
zamiast: „Wesołego Jajka i śmigusa-dyngusa”, albo czegoś w 
tym rodzaju, składali sobie raczej życzenia „błogosławionych 
Świą t  W i e l k a n o c n y c h ,  b ło g o s ła wi eń s t wa  o d 
zmartwychwstałego Pana, czy choćby radosnego przeżycia tego 
uroczystego czasu.  

W imieniu braci franciszkanów pracujących przy tym 
kościele składam wszystkim parafianom życzenia 
błogosławieństwa od zmartwychwstałego Pana, który przyjął na 
siebie przekleństwo grzechu, aby nas obdarzyć wszelkim 
dobrem już teraz, a pełnią w tym życiu, które On już posiada. 

 
o. Placyd 

U 2? 
      “I have climbed the highest 
mountain, I have run through the fields, 
only to be with you.  I have run, I have 
crawled, I have scaled these city walls, 
only to be with you.  But I still haven’t 
found what I’m looking for.” 
      So starts one of the best known 
songs by a music group that’s been 
around for a while now, U2.  They 

started as a kind of Christian-Rock group in Ireland, but since 
the band members were both Catholic and Protestant, the 
religious overtones of their music became more engaged with 
the social reality around them — namely, the religious war 
between Catholics and Protestants in Northern Ireland.  They 
eventually became not only critics of the conflict, but also 
builders of the alternative, mostly by gathering young fans from 
both camps into a common love of one music. 
     Call it romantic if you will, or maybe even naïve, but the 
song title “I Still Haven’t Found What I’m Looking For” can fit 
into the part of the Easter gospel when the angel asked the 
women at the tomb, “What have you come looking for?”  In 
another part of the gospel, Jesus promises us, “Seek, and you 
shall find.”  So, what are we looking for?  Because what we 
eventually find will be determined by what we had been 
seeking in the first place. 
     When I was younger, my mother would listen to the news, 
or look out at the stormy weather, and see the hand of God in 
all of it.  Of course, that hand was not benevolent.  It was 
vengeful.  “That Old-Man-Upstairs is mad about something!” 
she’d say.  Even today, many people look at events in the world 
and ascribe a meaning to them that only ends up with an angry 
God getting even.  I guess if this is what you are looking for, 
then this is what you will find. 
     But what about the other signs?  Can we dare to imagine 
that God has forgiven us?  That life prevails over death?  That 
the cross is an instrument of victory?  That healing is possible 
for every wound?  That light is stronger than darkness?  That 
goodness resides in the order of being?  That the image of God, 
in which we have all been created, is not lost to our own sin?  
In other words, can we really and truly believe in Easter? 
     How easy it is to finds signs of doom everywhere we look.  
But that kind of sight can lead to a spiritual blindness.  We need 
the kind of sight that leads us to see even more clearly.  We 
need eyes purged of darkness by the blinding light of the 
Resurrection.  We needs God’s help to lead us to the many 
other signs all around us — signs of life, of goodness, of light, 
of God. 
     These signs are also all around us, even more abundantly 
than the signs that distract us from that final, redemptive reality.    
But there are some people who seem to find a dark cloud 
behind every silver lining.  These are not Easter people.  These 
have a hard time finding an Alleluia in their hearts. 
     Towards the end of their song, U2 ends up with these lines:    
“I believe in the kingdom come, then all the colors will bleed 
into one.  Well, yes, I’m still running.  You broke the bonds and 
you loosed the chains, carried the cross and my shame, all my 
shame.  You know I believe it.” 
     I believe it.  Do U 2? 
                                                                          Fr. Michael 
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 Shrine Church of ST. STANISLAUS                                                                          
KONKURS 

OGŁASZAMY KONKURS RYSUNKOWY DLA WSZYSTKICH 
POLSKICH DZIECI UZDOLNIONYCH ARTYSTYCZNIE. 

KONKURS JEST POD TYTUŁEM  
„PIĘKNA NASZA POLSKA CAŁA” 

PRZEWIDZIANE SĄ CZTERY KATEGORIE WIEKOWE: 
1.OD 3 DO 5 LAT 
2.OD 6 DO 8 LAT 
3.OD9 DO 11 LAT 

  4.OD 12 DO 15 LAT 
PO  3 NAGRODY DLA KAŻDEJ KATEGORI. 

TEMAT RYSUNKÓW DOWOLNY, 
POCZĄWSZY OD KRAJOBRAZÓW POLSKI,  

MIAST,POMNIKÓW ITD. 
PRACE KONKURSOWE NALEŻY ZGŁASZAĆ DO 24 KWIET-
NIA DO NAUCZYCIELI SZKÓLEK POLSKICH,  GRAŻYNY 

HRYNIEWICZ           TEL.216 394 82 09, LUB PRZYNIEŚĆ DO 
POLSKO-AMERYKAŃSKIEGO  

CENTRUM KULTURY W NIEDZIELE 
 W GODZINACH OD 11-1PM.  

WYNIKI BĘDA OGŁOSZONE W DNIU 29 KWIETNIA  
W BUDYNKU PRCUA  

PRZY ULICY  6966 BROADWAY AV.PO KONCERCIE, KTÓRY 
ROZPOCZNIE SIĘ O GODZ 7 PM.   

MAY FIRST FESTIVITIES 
3:00 AM Church opens for private prayer. 

4:00 AM— Live Broadcast (in the church) from Rome of 
the Beatification of John Paul II.   

Presentation of the icon of St. Stanislaus and 
  Blessed John Paul II with new halo. 
 Enthronement of the icon following  

veneration by the faithful.  
Following all the Sunday Masses,  

veneration of the Miter of Blessed John Paul. 
10:00 AM —Polish Constitution Day Mass 
2:00 PM—Polish Constitution Day Parade 

4:00 PM—May Crowning and closing celebration for the 
day of beatification. 

PLAN CELEBRACJI DNIA BEATIFIKACJI JANA 
PAWŁA II 

3:00 a.m. - otwarcie kościóła dla prywatnej modlitwy  
4:00 a.m. - transmisja na żywo (w kościele) Mszy św. 
beatyfikacyjnej Jana Pawła Wielkiego 
Osłonięcie ikony św. Stanisława i bł. Jana Pawła II z nową 
aureolą  
Uczczenie ikony przez wiernych 
Uczczenie mitry Bł. Jana Pawła II po każdej Mszy św. 
10:00 a.m.  - Msza św. dla uczczenia Konstytucji 3 Maja 
2:00 p.m. - Parada z okazji rocznicy uchwalenia Konstytucji 3 
Maja 
4:00 p.m. - Nabożeństówo majowe ukoronowania NMP  

Cleveland Polonia Celebration of the Beatification of  
Venerable John Paul II 

     For the past few years some of our parishioners have gath-
ered monthly on the third Thursday of the month to pray for the 
beatification of Venerable John Paul II. Their prayers have 
been answered as the Church will formally recognize his beati-
fication on Sunday, May 1st.  Thus, on May 19th, the third 
Thursday of the month, we will again gather in thanksgiving 
for this special recognition and, at the same time, we will begin 
to pray for the official canonization of Blessed John Paul II. All 
of Cleveland’s Polonia has been invited to this event which will 
take place in the Shrine Church of St. Stanislaus at 7 PM on 
that date.  

Msza św. dziękczynna za beatyfikację Bł. Jana Pawła 
Wielkiego 

Przez ostatnie lata wielu z parafian, a także czciciele Jana 
Pawła II spoza parafii, zbierali się w każdy trzeci czwartek 
miesiąca na Mszy św. w intencji o jego beatyfikację. Ich prośby 
zostały wysłuchane. 1 maja będzie miała miejsce beatyfikacja 
naszego Rodaka. Kolejny trzeci czwartek miesiąca, 19 maja, 
będzie pierwszym, w którym będziemy dziękować za 
beatyfikację. Wspólnie z księżmi polskiego pochodzenia 
pracującymi w diecezji Cleveland zapraszamy całą Polonię w 
Cleveland na Mszę św., w czasie której będziemy dziękować za 
dar beatifikacji., a jednocześnie prosić o kanonizację 
Błogosławionego Jana Pawła II. Początek Mszy św. o godz. 
7:00 PM.   

THANK YOU GARDEN CLUB MEMBERS AND 
PARISIONERS WITH HELPING HANDS. For all those 
who came out on Palm Saturday in the rain to clean up 
the flower beds and make ready for Easter, May Day 
Celebration and the Beatification of John Paul II , Thank 
you!!!! Garden Club members will gather again on 
Saturday, April 30 at 9 a.m. when we will spread more 
mulch. This will make sure that the Rectory, Church and 
Sister's House across from the Rectory and Nazareth 
Park looks especially nice for the May Day Celebration. If 
parisioners have hostas or other perennials to donate, 
please drop them off on Saturday, April 30 after 9 a.m. 
when the Garden Club will be spreading of the mulch! If 
you are interested in helping out or have questions about 
the Garden Club, give Lois Sumegi a call at 216-663-
0799. 
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BISHOP PILLA WILL RECEIVE  
THE FOUR EAGLE AWARD! 

     We are honored that Bishop Anthony M. Pilla will accept 
our humble sign of gratitude at the Ninth Annual Four Eagle 
Award, named after the legendary four eagles that protected the 
body of the martyred Stanislaus.  This award is bestowed upon 
individuals or organizations that have been especially helpful in 
furthering the mission of the Saint Stanislaus community.  Past 
recipients include Ben S. Stefanski II, Mayor Jane Campbell, 
the Sisters of the Holy Family of Nazareth, the Third District 
Cleveland Police, the Franciscan Friars, Councilmen Ed Rybka 
and Tony Brancatelli, the neighborhood family-owned funeral 
homes, and DiGeronimo and Kurtz Families.    
     HAVE YOU MADE YOUR PLANS YET?  Let’s have a record-
setting turnout to thank and honor Bishop Pilla, who was so 
good to our parish and neighborhood, especially during some 
crucial and demanding years. 
     Please make plans now to attend on Friday, May 6 starting 
at 6:00 PM in the Social Center.  The dining area will be 
transformed into an elegance one could not imagine, the bar 
will be top-shelf, and the meal itself worthy of awards.  A silent 
auction adds another level of fun, along with the great 
conversation and festive feel.  This is the major fund-raising 
event of the Springtime, so invite plenty of friends and 
colleagues who want to support us in our spiritual, educational, 
cultural, and social mission to this community.  Tickets are still 
only $65 per person.  Call 216-341-9091 to reserve a seat or a 
table! 

BISKUP PILLA OTRZYMA ODZNACZENIE  
CZTERECH ORŁÓW 

     Czujemy się zaszczyceni faktem, że Bp. Anthony M. Pilla 
jest tegorocznym odbiorcą Odznaczenia Czterech Orłów, 
biorącym swoją nazwę od czterech orłów czuwających nad 
martwym ciałem św. Stanisława. To odznaczenie jest wręczane 
indywidualnym osobom lub organizacjom, które w jakiś sposób 
przyczyniły się do wspierania misji parafii św. Stanisława.  
     CZY JUŻ ZAPLANOWAŁEŚ UDZIAŁ W BANKIECIE? 
Zachęcamy do udziału w bankiecie dla wyrażenia naszej 
wdzięczności i  uczczenia Bp. Pilla. Bankiet będzie miał miejsce 
w budynku Social Center udekorowanym odpowiednio na tą 
okazję, początek: piątek 6 maja, o godz. 6:00 wieczorem. 
Biorąc udział w tej imprezie nie tylko uczcisz dostojnego 
Laureta, ale także przyczynisz się do finansowego wsparcia 
naszej parafii. Przyjdź sam i zaproś także swoich przyjaciół i 
kolegów, którzy chcą wesprzeć misję naszej parafii. Bilety są 
wciąż w cenie tylko 65 dol. Zadzwoń do parafii 216-341-9091 i 
zarezerwuj miejsca.  

POLISH CONSTITUTION DAY ACTIVITIES  
IN SLAVIC VILLAGE 

Friday,  April 29, 2011 
Local Polish Schools Perform 
7 PM: Free—open to the public 
PRUA Building, 6966 Broadway (across from 3rd Federal) 
 
Saturday, April 30, 2011 
Queen of the Parade Ball and Coronation., 7 PM 
PRUA Building on Broadway. 
Formal Dinner and attire. Music. 
Tickets: $35 including dinner– advance reservations required. 
 
Sunday, May 1, 2011 
Constitution Day Mass at 10 AM 
Shrine Church of St. Stanislaus 
Lunch at Pol-Am Cultural Center 11:30 AM—1 PM 
Parade steps off from Washington Park at 2 PM 
Fleet to E. 65th, Forman to Broadway. 
Art exhibits and sale of Polish Artworks will take place along 
East 55th and 65th Streets. The grand Marshall of the parade 
will be Mr. Len Komorowski, CEO of the Cleveland Cavaliers. 

PLAN OBCHODÓW ROCZNICY UCHWALENIA 
KONSTYTUCJI TRZECIEGO MAJA 

 W SLAVIC VILLAGE 
Piątek, 29 kwietnia 2011 r., godz. 7:00 PM 
Występ lokalnych Szkół Języka Polskiego 
Wstęp wolny 
PRUA - dawny budynek Związku Polaków, 6966 Broadway 
(naprzeciwko banku Third Federal) 
 

Sobota, 30 kwietnia 2011 r., godz. 7:00 PM 
Bal z wyborami i ukoronowaniem Królowej Parady 
Miesce jak wyżej 
Strój: garnitur, suknia. Muzyka.  
Bilety 35 dol. (wliczona kolacja - konieczna wcześniejsza 
rezerwacja) 
 

Niedziela, 1 maja, 2011 r.  
Msza św. dla uczestników parady 
Sanktuarium św. Stanisława, godz 10:00 AM 
Obiad w Pol-Amer. Centrum Kulturalnym, 11:30 - 1 PM 
Początek parady z Washington Park o godz. 2 PM, przez Fleet, 
do E. 65th St., Forman do Broadway. Wystawa polskich dzieł 
sztuki przy E. 55th i 65th.  Prezesem Parady będzie p. Len 
Komorowski. 


